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MPABWJIA BE3OMACHOCTHU

[daHHas MHCTPYKUMS onncbiBaeT (MYHKUMOHUPOBAHWE Ba-
LLIEr0 YCTPONCTBA 1 MEPbI NMPEAOCTOPOXXHOCTY B LIESIsX 06e-
cneyeHus Bawen 6e3onacHocTu. MNoxxanyncra, npoyTuTe
ee nepeq nepBbIM UCMONb30BaHMEM U COXPaHUTE, YTO-
6bl NpU HaAOObHOCTN NepeunTaThb. TN YKa3aHUS OOHKHbI
ObITb MPOYTEHbI M MOHATHI 10 HaYana CBapOYHbIX paboT.
I3MeHeHNs N PEMOHT, HE YKa3aHHbIE B 3TOW MHCTPYKLMN,
He AO/MKHbI B6bITb NpeanpuHSaThI.[Tpon3BoaANTENb HE He-
CET OTBETCTBEHHOCTW 3@ TPaBMbl M MaTepuasibHble MO-
BpeXAEeHNs1 CBSI3aHHble C HEeCOOTBETCTBYIOLUMM [AaHHOW
NHCTPYKUMN UCMOMb30BaHWEM annapaTa. B cnyyae npo-
6nemMbl MM COMHEHUN, 0bpaTUTEeCh K KBaNnbULMpPOBaH-
HOMY npodeccnoHany Ans NPaBWIbHOMO MNOAKIOYEHUS.
STOT annapaTt Ao/MKeH ObITb MCMOML30BaAH TOMLKO AN
nepesapsiga u/vnn 3anycka u/vinn nutaHng B rnpenenax
YKa3aHHbIX Ha 3aBOJICKOM Tabnunyke u/unn B MHCTPYKLUN.
Cobntopgante npaBuna 6e3onacHocTn. B ciyyae Heaaek-
BAaTHOrO WM OMACHOrO MCMONb30BaHUS NPOU3BOANUTESb
He HeCeT OTBETCTBEHHOCTW.

AnnapaT npeaHasHayeH A1 UCMOob30BaHUs B NMOMeLLe-
HUU. He BbicTaBngaTb noA Aoxab (3apsgHoe YCTPOMUCTBO).

DTOT annapaT MOXET ObITb NCMO/Ib30BaH AETbMU CTapLLE
8 neT, a TaKkXKe NepcoHaMun C orpaHUYEHHbIMU hU3nye-
CKMMW, CEHCOPHbIMU UM YMCTBEHHBIMU BO3MOXKHOCTAMU,
a TaKXxe He 06n1aaatoLLMMMN OMbITOM U 3HAHUSIMU, NPU YC-
FIOBMM €C/IM 33 HUMM HAZMIEXALLMM 06Pa30M HabIOAAI0T
WU €CNN C HUMU NPOBENN MHCTPYKTAX No 6e3onacHoMy
MCMONb30BaAHUIO annapaTta M eC/iM BCE BO3MOXHbIE pu-
CKW 6blnnM NpeaycMoTpeHbl. [leTh He AOMKHbI UrpaTh C
YCTPONCTBOM. YNCTKa M yxoa HE AOHKHbI NPOU3BOAUTCS
netbMn 6e3 Hagnexallero NpucMoTpa.

Hn B KOeM cryuae He UCrosb3yWnTe 3TO YCTPOMCTBO 1S 3a-
pakM baTapeek nnn HesapsHkKaemblx 6atapen.

Vicnonb3yiiTe TOMbKO 3apsiAHOe YCTPOWCTBO, MOCTaBMIsieMoe
C KaMepo, YTObbI 3apsaNTb AKKYMYISTOPI.

He ncnonb3yuTe annapaTt eciv CETEBOW LUHYP UK BUII-
Ka NOBPEXAEHDI.

He ncnonb3ynTe annapat, ecnv kabenb 3apsaa nospe-
XAEH WIN HenpaBuIbHO cobpaH, BO u3bexaHue pucka
KOPOTKOIO 3aMblKaHWs1 aKKyMyisTopa.

Hukoraa He 3apshkanTe NOBPEXAEHHbIN NN 3aMep3LLnK
aKKyMynsiTop.
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He nokpbiBanTe annapar.

He ycTtaHaBnuBaTb annapaTt psiAaoM C UICTOYHMKOM Tensa
N He noaBepraTb BbICOKMM TeMmnepaTtypaM (Bbie 60°C)
B TEYEHUN OSIMTENBHOro nepuoaa.

He nepekpbiBaTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEpCTUS. [Mepen
NCMO/Ib30BaHMEM O3HAKOMbTECb C pa3fesioM «YyCTaHOB-
Ka» MHCTPYKLNN.

ABTOMaTMYECKUI PEXNM, a TaKXKE OrpaHUHEHNsA Npu ero
NCnoJib30BaHNW, OMNMNCaHbl Aas1e€ B 3TON NHCTPYKLUUN.

OnacHOCTb B3pbiBa WM BbIOPOC KUCNOTbI B Cllydae Ko-
POTKOIO 3aMblKaHWNS 3a>KNMOB UM NOAKITHOYEHNS YCUIN-
Tens 12 B Ha TpaHcnopTHOM cpeacTtee 24 B nnn Haobo-
poOT.

ABTOMaTMYECKUIN PEXUM, @ TakoKe OrpaHNyeHus npu ero
MCMNOJb30BaHNM, ONMUCaHbI JANEE B 3TOM MHCTPYKLIUW.

Puck noxxapa v B3pbiBal y

[1pn 3apsaae 6aTapes MOXET BbiMyCTUTb B3PbIBOOMACHbLIN

ras.

e Bo Bpems 3apsagkm AKB gomkHa 6bITb NOMeLLeHa B XO-
POLLO NPOBETPMBAEMOM MECTE.

e M36eranTte nnameHn n uckp. He KypuTb.

e 3alUMTUTE MOBEPXHOCTM BaTapen OT 3EKTPUYECKOro
KOHTaKTa BO n3bexxaHne KOpOTKOro 3aMblKaHMSI.

PUCK KMC/IOTHbIX 6pbI3r!

e HocuTe 3alUUTHbIE OYKMN N NEPYATKM.

e B cnyyae KoOHTaKTa C rnasamu Unm KoXeun, npomMomnTe
0bMNIbHO BOZIOM U MPOKOHCYNbTUPYWTE Bpaya 6e3
npoMeaneHus.

NMoakntoueHue / OTK/IIOUEHMe ;

OTKoUMTE NoAaYy NUTaHUS Nepea TeM Kak NoAaKItoYaTh
WUN OTKJTIOYaTh CoeAnHEeHUda K baTapee.

CHayana noakntounte knemmy AKB, He coeguHeHHyto C
laccu. Btopoe noacoedAMHeHWe  A0MKHO biTb
OCYLLECTBJ/IEHO Ha LWACCK Kak MOXHO Aanbliue oT AKB u
OT TpybonpoBoAOB TOM/IMBHOW CUCTEMBI.

[locne BBOAA B 3KCnyaTauMio OTCOEAUHUTE YCUNUTENb.
CHayana CHuUMUTE COeAMHEeHWe LWaccu, a 3aTem
coeanHeHue baTapen B nopsaKe, yKasaHHOM Ha PUCYHKE.
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NMoagknroueHue:

e Annapat knacca II (3apsigHoe ycTtponcTtBo PakeTa-Ho-
CcUTesb)

e Annapat knacca III (pakeTa-HoCcUTESb)

]

yxon:

e LLIHyp NnUTaHUsa He MoXeT bbITb 3aMeHeH. Ecnn kabenb

/' NOBpPEeXAeH, annapaT He NoANeXUT YyTUIn3auuu.

e TexHunuyeckoe 06CTy)XMBaHME [AO/MKHO MPON3BOANTLCH
TONbKO KBANIMMULUMPOBAHHBLIM CNeLmanmncTom.

e BHMMaHue! Bcerga oTkOYaMTE BWIKY OT MUTAHUS

A nepenTeM, Kak NpoBoAUTb TEXOOCTy>XXKMBaHMe annapaTa

(3apsiaka n byctep).

e PerynsipHo OTKpbIBaUTe annapaT 1 NpoayBanTe ero, YTobbl
OYMCTUTL OT NblIM. HeobxoaMMo Takxke NpoBepsTb BCe
3NEKTPUYECKNE COeQUHEHNS C MOMOLLLIO M30IMPOBAHHOIO
WHCTpyMeHTa. [lpoBepka  AO/MKHA  OCYLLECTBNATHCH
KBa/IM(MUMPOBAHHBIM CMELVANIUCTOM.

 H1 B KOEM C/ly4ae He UCnosib30BaTb PAaCTBOPUTENN UM
ApYyrue KOppo3nnHbIE MOOLLIME CPeACTBa.

e OYMCTUTb MOBEPXHOCTb annapaT C MOMOLLbIO CyXOu
TPAMKMW.

HopMbl M npaBuna:

ceE ° AnnapaT COOTBETCTBYET ANPEKTBaAM EBpocoto3a
e [leknapauunst COOTBETCTBMS €CTb Ha HALLEM CauTe.
[H[ e 3Hak cooTtBeTcTBUSA EAC (EBpa3snmckoe COOTBETCTBUE
KauyecTBa)
e MaTepuan COOTBETCTBYET TpeboBaHUAM
UK BennkobpuTtaHum. 3asBieHne o COOTBETCTBUMN AN
cA BennkobputaHun AOCTYNHO Ha HaweM Beb-cante (CM.
[MTABHYIO CTpaHuLy).
e TOBap COOTBETCTBYEeT HOpMaM MapoKKo.
@ e [leknapauusa C. (CMIM) noctynHa Ans cCKauvMBaHUs Ha
HaweM canTe (CM Ha TUTYIbHOWN CTPaHULE).

YTunusauyumsa:

e AKKYMYNIATOp A@HHOrO annapatT NoanexuT nepepabot-
ke. Mo)xanywncra, cnegyute AENCTBYIOWMM MNpaBuiaMm
nepepaboTku.

|
:g@ e HeobxoaMMO 13B/1eYb aKKYMyNSTOp M3 arnnapaTa npe-
XX[e YeM ero oTrnpaBuTb B YTUIM3ALMIO.

e OTCOEAMHUTE annapaT OT 3NEeKTPONUTaHUS Nepea TeEM
KaK BbIHYTb aKKyMynsiTop.

Pb
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OMUCAHME

3TO aBTOHOMHOE MYCKOBOE YCTPOWCTBO NpeaHasHaYeHo AJ1st 3anycka aBTOMOGUME CO CBUHLIOBLIM akKyMynsitopom 12
B C XXMAKUM 2NEKTPOSIUTOM.

GYSPACK paboTaeT 6narogapsi BbICOKOTEXHOMOMMYHOMY aKKyMynsTopy. [nsi npaBuibHOM paboThl anmnapata v ans
TOro, 4Ytobbl COXpaHUTb BCe paboure xapakTepUCTUKN BCTPOEHHOMO akKyMynsaTopa Kak MOXHO AOnbliue, HeobxoanMo
€ro 3apsbkaTb MOC/e KaXKAoro MCMONb30BaHWA W OCTaBAATb €ro BK/IKOUYEHHbIM O Cfeaytowero UCrosb30BaHUs.

ByAabTe OCTOpPOXKHbI : Bo m3bexaHue MOBpeXAeHU WU B3pbiBa, CO6toAaiiTe MOSSIPHOCTb NMPU NOAKIIOYEHUM
3a)KMMOB

MHTEP®EAC AMNMAPATA

CHARGER ADAPTER Charging Floating

0G0 AT Test

2 6 6 I

Input: 16 V

"\/31 /1.2mA ===

1 | KoHHeKTOp ANs nepexoaHuka. Mcnonb3yiiTe ToMbKO TO 3apsiAHOE YCTPOMCTBO, KOTOPOE NOCTAB/ISIETCS C annapaToM.
KpacHas naMmnouka

2 | - PexxuMTecTa : He0bXx0aAnMMo3apsianTb—BHMMaHKe: HMKoraaHeucnonb3yTe GYSPACKKOraaropUTKpacHas namnoyka.
- PeXxnMm 3apsaku : MAET 3apsaaka akKyMynsaTop

XXentaa namMnouka (TO/IbKO PeXUM TECTUPOBAHMSA): HACTOSITEIbHO COBETYETCS 3apsanTb aKKyMySsITOp nepes,
NCMoNb30BaHNEM

3esieHas laMno4ka

- PeXUM TeCTUpOBaHUS: akKyMynsiTop 3apsikeH. Mo)XHO MCMONb30BaTh AJ1s 3anycka aBToMobuns

- PeXX1MM 3apsiaku : akkyMynaTop 3apsikeH. Pexxum Floating: MoxkeTe ocTaBUTb 3apsiAHOE YCTPOMCTBO MNOAKOUYEHHBIM
K CEeTWU.

5 | KHOMKa TECTUPOBAHMS : HAXMUTE Ha KHOMKY A/S. MPOBEPKU CTENEHUN 3apsaKy akKyMyIsSTopa.

TECTUPOBAHUE BCTPOEHHOIO AKKYMVJIATOPA

Mepen KaXxabiM 3aryckoM NPOTECTUPYMTE aKKyMynsITOp : HaXXMuTe Ha KHOMKY test, pe3ynbTaT aduiumpyeTcs :

- 3eneHasl namnoyka : AKKYMYNATOP 3apsXKeH. 3aI'IYCK BO3MOXXEH

- OpaHXxeBas TaMnoYKa : HAaCTOATENbHO COBETYETCS 3apsiAUTb akKyMysSTop
nepes UCnonb30BaHUEM

- KpacHas namnouka : O6s3aTeNibHO 3apsanTb. BHUMaHMe: HMKOrAa He MCMosb30BaTh annapar, eciu
3aropaeTcs KpacHas lamrouyka.

t@BOBO

3AMYCK ABTOMOBWJ1A

He otcoeauHsiite AKB oT aBToMobmns. MoakntodeHne AKB MOXET BbI3BaTb NMOTEPIO AAHHLIX M B HEKOTOPbIX
Cnyyaax HEBO3MOXXHOCTb 3aBECTU ABUraTenNb.

BycTep Hy>XHO XpaHUTb B BEPTUKANbHOM MOMOXeHUU. OH MOXET HaXxoAMTbCS B JIIO60M ApPYroM MOSIOXKEHNUM
TO/IbKO BPEMEHHO.
1. BbiktounTe aBUraTtesb nepea TeM, Kak NoACOEAMHUTL Kabenu 1 3aXuMbl.
Hukorga He coeanHANTE KpacHbI 3aXUM C YepHbIM.
2. ToacoeamHUTE KPACHbIN 3aXKMM K + akKyMynsSiTopa, a YepHbIV 3aXKMM K — akKyMynsiTopa.

Kabenn He AOSMKHbI ObiTb 3alleMSeHbl Uan KOHTAaKTUpOBaTb C HArpeBarWLMMUCA UNMU PEXYLLNMU
NOBEPXHOCTAMMU.

3. MMopoiauTte K aBTOMOGUIIIO M MOBEPHUTE KIHOY 3aXKuUraHus. ECin MOTop He 3aBOAMTCS, MOAOXKAUTE 3 MUH. NEpPes TeM, Kak
MPUCTYNUTb K CNedytoLIei NomnbITKe 3anycka ( MakcuMyM 6 cex.).

- Mpun HecobntoaeHMM COBETYEMOIr0 NepepbiBa Mexay NonbiTkamu (3 MUH.) UK eciiv NPOAOSIKUTENBHOCTb
MONbITKM NpeBbllleHa (< 6 ceK. , BepOATHOCTb 3anycka CHMKAETCs (PUCK NOTEPU MOLLHOCTK).

- B cnyyae HecobntogeHns pekoMeHA0BaHHbIX CPOKOB CYLLECTBYET PUCK YTEUKM KUCIOTbl U pa3pyLueHus
BCTPOEHHOr0 akKyMynsTopa.

- ABTOMO6W/Ib, KOTOPLIN HE 3aBOAMTCS MOXET MMETb MHYIO Npobnemy, yeMm AKB B M/IOXOM COCTOSIHWM :
anbTepHaTop, CBEYM HaKanMBaHus...
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MUCMNMOJ1Ib3OBAHMUE LLUHYPA CO LUTEMNCEJIEM AJ1s1 NPUKYPUBATEJIS

[aHHbIN BU LWHYPa CO WTENCceneM Ans NpukypuBaTens orpaHnyeH 10 Au npogaercs

C HekoTopbiMn Mogensmm GYSPACK. OH paspabotaH WCK/IHOYUTEJIBHO ans
COXpaHeHWs HacTpoek. Ero ncnonb3oBaHMe B UHBIX LiENsSX MOXET 6blTb OMacHbIM.

Puck noxapa! KpaliHe He peKOMeHAyeTCcA MWCMoJib30BaTb
LHYP ANA NpUKypUuBaTess B TaKUX LieNIfAX, KaK HanpuMmep, ans
3anycKka aBTOMO6MIA WM B KauecTBe 3JiIeKTponuTaHua 12 B.

HENCNPABHOCTU, UX NPNYUHBbI N YCTPAHEHUE

HeucnpaBHOCTH

B MOMeHT KOHTakTa 3axumoB ¢ AKB
NOSABNSAOTCHA UCKPbI.

MpuunHbI
MHBepcnA  NONSAPHOCTM  3aXMMOB
annapata Ha AKB aBTomMobuns.

YcTpaHeHue
lMpoBepbTe nonsapHocTb AKB.

AnnapaTt He MOXeT 3aBecTu
aBTOMOOMSIb. OpaH>eBbli nm
KpacHbIN cBeToamoa annapara

3aropaetcs B pexume "Test".

BCTpOEHHbIV akkyMynsiTop annapata
pa3psiKeH.

MNMocTtasbTe annapaT
JOXAUTECb  KOHLaA
nonpobyiTe cHoBa.

3apskaTbCs,
3apagku - wu

Heckonbko MOMbITOK 3anycka 6e3
nepepbIBOB.

Mopoxaute 3 MUHYTBI Nepea TeM, Kak
COBEPLINTb  CNeaylolyto  MOMbITKY.
Kaxxgas nonbiTka 3anycka He A0KHA
anuTtbcs 6onee 6 cekyHa.

Henoaxoasuwee
aKKyMynisiTopa.

HanpsHkeHne

MpoBepbTe, 4TO HanpsbkeHne AKB
aBToMobunsa 12B.

AnnapaT He  MOXeT  3aBecTu
aBTOMOOW/Ib U HW OOWH CBETOAMOL,
annapata He 3aropaeTcs B pexume
"Test".

HanpsbkeHne BCTPOEHHbIX 6aTapeii
OYeHb HU3Koe. BeposiTHO, 4TO OHU
NOBPEXAEHbI.

MocTaBbTe  annapaT
yTo6bl  MOMbITaTbCA
aKKyMynsiTop.

3apshkaTbCs,
BOCCTQHOBUTb

BHYTpEHHWIA akKyMynsTop NoBpexaeH
1 He MOXET 6bITb Nepe3apsikeH.

CBSI>XMTECH C CEPBUCHON Cny><60i ans
3aMeHbl akKKyMynsTopa.

3apsaKka BCTPOEHHOro akKyMynsTopa
He 3anyckaetcs (HM oaMH CBETOAMOZ
nokasaTeneil  COCTOSiHUSA  3apsiaku
annapara He 3aropaetcsl).

UTencenb  BHEWHEro  3apsAHOIO
YCTPOWCTBA MNI0XO0 BCTaB/IEH B rHE3A0
annapara.

MpoBepbTe MOAK/IOUEHME LLUTEMNCESS
3apsiAHOro YCTPOIACTBA K annapary.

MHOMKaTOp OKOHYaHMsi 3apsda He
3aropaeTcs Aaxe nocnie Lenoro AHs
3apsipa.

BHyTpeHHWe AKB noBpexaeHbl U He
MOryT 6blTb Nepe3apsiKeHbl.

CBS>XMTECH C CEPBUCHON Cny>60i ans
3aMeHbl akKKyMy/SITOPOB.

B pexume «BHEWHWA WUCTOYHUK
nutanua 12B» annapaT Ha nopaet
TOK.

BHyTpeHHWIA  TepMonpeaoXpaHUTeNb
pa3oMKHY/ Lienb.

OTK/IOUMTE  BHELLHWIA  annapar,
NOAK/IOYEHHbIN K MyCKOBOMY
YCTPOWCTBY M NOAOXKAWUTE  rOKa
npesoxpaHnTeNb aBTOMATUYECKM
nepesapsanTcs.

3APSIAKA BCTPOEHHOIO AKKYMYJISTOPA
MoaknounTe 3apsAHOE YCTPOMCTBO C OAHOWM CTOPOHBI K ceT 230B, a ¢ Apyroi CTOPOHbI K NepeaHeid naHenn GYS-

PACK.

B KOHUe uMKna 3apsakn oCTaHOBKA NPOM3BOANTCS aBTOMATUUECKM, U 3aXXMIaeTCs NIaMrnoyka, YKa3blBatoLLlas Ha

COCTOAHME 3apsaaKn.

Nb : Annapat GYSPACK gomkeH Bceraa HaxoauTbCs B BEPTUKaNbHOM MOMOXEHUN BO BpeMs 3apsaku. MNpu
Hecob0AeHNN 3TOMO NOSIBASIETCS PUCK YTEUKM KMCNOTbI U pa3pyLueHus.

AKKYMYJISAATOP HE MOKPbIBAETCSl TAPAHTUEWN

AnnapaTt GYSPACK MMeET aKKyMynsaTop, KOTOpPbIi HEO6X0AUMO 3apsihkaTb MOC/Ee KaXKaoro MCrosb30BaHus. B ciyuae
HeCOB6/TI0ZIEHNS 3TOrO NpaBusia Mo UCTEYEHME 24 YacoB aKKyMynSTop CynbdaTupyeTcs, YTo 6e3B03BpaTHO paspyluaeT

€ro.

Mo 3ToV NpUUYMHE AOPOrOCTOSALLMI akKyMynaTop annapaToB GYSPACK He NOKpbIBaeTCS rapaHTUEN, T.K. Ero COXPaHHOCTb
B XOPOLLUEM COCTOSIHUM 3aBUCUT OT UCTOJIb30BaHMS.
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FTAPAHTUSA

lapaHTWsl pacnpocTpaHseTCa Ha Ntoboi 3aBoAckon aedekT unmn 6pak B TedeHue 2X NET C AaTbl MOKYMNKU U3AENns
(3anyactu 1 pabouast cuna).

[apaHTMs1 He pacnpoCTpaHsIETCs Ha:
¢ JTtobble NosIoMKK, BbI3BaHHbIE TPAHCMOPTUPOBKON.
o HopmanbHbIl U3Hoc aeTanei (Hanpumep : kabenu, 3axkuMbl U T.4.).

e Crlyyam HenpaBW/IbHOIO MCMOMb30BaHMs (ownbka NuTaHus, nageHve, pasbopka).
o Criyyam BbIXOAa M3 CTPOS U3-3a OKpYXKatoLLlel cpeabl (3arpsisHeHne Bo3ayxa, KOppo3us, Mbifb).

Mpw BbIXOAE U3 CTPOs, 06paTUTECh B MYHKT MOKYMKMW anmnapaTa C NpeabsBeHNEM CNeAYHOLLMX AOKYMEHTOB:
- [IOKYMEHT, NMOATBEPXXAAOLLMIA NOKYNKY (C AATOW): KacCoBblil YeK, MHBOMC....
- OMMCaHMe MOJIOMKM.

3AMEHA AKBb
® o : : @
) 3
Il
-]
[l (|
L — — a
Cum-———-C T-—---am)
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&
Ma AKKyMynsTop Tvn Hanp(ﬂ;()euue E';:?:;Tb Pa?;de)pb' Apt. AKB

GYSPACK 400 6FM - 18 CBUWHLOBBbIN 12 18 33x14x43 53139
GYSPACK 600 6FM - 22 aKKyMynaTop 22 33x20x43 53151

YT106bI 3aMeHnTb AKB:

Annapat Ao/KeH 6blTb NpeaBapuTENbHO OTKIIOYEH OT CETU MUTaHUS.
OTBUHTUTE CHa4ana 3agHol naHesnb (9 BUHTOB) U CHUMUKTE ee.
Mocne cHaTma kopnyca AKB HaxoauTcs HanpoTuB (CM. nancTpaunto). batapes coegnHeHa ¢ annapatoM GYSPACK

B ABYX TOYKaX : B 30HE K/1eMMbI - \&J 1 Ha kneMMme + &/, YTobbl n3Bneyb ee, OTBUHTUTE BMHT, Ha KOTOPbIX KPenuTcs
6aTapes n BHyTpeHHWe coeanHeHns annapaTta GYSPACK.

cnesa, KieMMa + cnpasa (CM. WIJTIOCTPaLMIO).
CHOBa BCTaBbTe 2 BUHTA U 2 KPYXXOUYKa M 3aBMHTUTE raiku (PpeKOMeHAO0BaHHbIi MOMEHT 3aTshkku 4 N.m).

f Mpu yctaHoBke HOBoW AKB y6eauTtech B cobntoaeHnn nonsapHoctu AKb un annapata GYSPACK. KnemmMa -

MNpuBMHTUTE 3a4HIO0 YaCTb KOP
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SPECIFICITES / SPECIFICATION / SPEZIFIKATION / CARACTERISTICAS / OCOBEHHOCTW / SPECIFICATIES /

SPECIFICITA

GYSPACK 400 | GYSPACK 600

Batterie / Sealed battery / Interne Batterie / Bateria / Akkymynsatop / Accu /
Batterie sigillate

12V /18 Ah 12V /22 Ah

Tension d‘alimentation / Voltage input / Netzspannung / Tension de alimentacion/
HanpsbkeHve nutaHus / Netspanning / Tensione di alimentazione

100V -240V
50/60 Hz

Puissance nominale maximale du chargeur / Charger’s maximum nominal power
/ Maximum nominaler Verbrauch des Gerates / Potencia nominal maxima del car-
gador/ MakcumarnbHasi HOMMHalIbHasi MOLLHOCTb 3apsiHOro yctpoiictea / Nomi-
naal vermogen max / Potenza nominale massima del caricabatterie

16 W

Tension de charge / Charging voltage / Ladespannung / Tension de carga /
HanpshkeHue 3apsaku / Laadspanning / Tensione di carica

16V

Courant de charge / Charging current / Ladestrom/ Corriente de carga / Tok
3apsagku / Laadkracht / Corrente di carica

1,2A

Capacité nominale de charge / Nominal charging capacity / Nominale Ladekapa-
zitat/ Capacidad nominal de carga / HoMrHanbHas emMkocTb 3apsiga / Nominale
laadcapaciteit / Capacia nominale della batteria

22 Ah

Courbe de charge / Charging curve / Ladekurve/ Curva de carga / Kpusas
3apsiakun / Laadcurve / Curva di carica

WU

Température de fonctionnement / Functionning temperature / Betriebstempe-
raturbereich/ Temperatura de funcionamiento / Pabouasi TemnepaTypa / Omge-
vingstemperatuur / Temperatura di funzionamento

-15°C/ +40 °C

Température de stockage / Storing temperature / Lagerungstemperature/ Tem-
peratura de almacenamiento/ Temnepatypa xpaHeHus / Opslagtemperatuur /
Temperatura di stoccaggio

-18 °C/ +45 °C

Classe de protection / Protection rating / Schutzklasse / Clase de proteccion /
Knacc 3awuTbl / Beschermingklasse / Classe di protezione

1P20

Poids de I'appareil (cables compris)/ Machine weight (including all cables) / Gera-
tegewicht (einschlieBlich Kabeln) / Peso de la maquina (cables incluidos) / Bec
annaparta (BMecTe ¢ kabensamu) / Gewicht van het toestel (incl. kabels) / Peso del
dispositivo (cavi compresi)

7 Kg 7.5 kg

Dimensions (L x | x H) / Dimensions (L x | x H) / MaBe (L x B x H) / Dimensiones
(Lx Ix H)/ Pa3mepsl (4 x LI x B) / Afmetingen (L x B x H) / Dimensioni (L x | x H)

26 cm x 13 cm x 30 cm

GYSPACK 400 GYSPACK 600
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GYSPACK 400 / 600

ICONES BATTERIE / BATTERY ICONS / BATTERIE-SYMBOLE / ICONOS BATERIAS / CUMBOJIbl AKG / ICONEN
ACCU’S / ICONA BATTERIE

Eviter les flammes et les étincelles. Ne pas fumer. / Keep away from flames and sparks. Do not
smoke. / Vermeiden Sie das Entstehen von Funken und Flammen. Nicht Rauchen. / Evite las
llamas y las chispas. No fume. / Usberante nnamexmn n nckp. He kyputb. / Vermijd viammen en
vonken. Niet roken. / Evitare flamme e scintille. Non fumare.

Risque de choc électrique. / Risk of electric shock. / Es besteht die Gefahr eines elektrischen
Schlags. / Riesgo de choque eléctrico. / Puck ygapa anektpudeckum Tokom. / Risico op
elektrische schokken. / Rischio di scosse elettriche.

® >

Ne pas laisser les enfants manipuler la batterie. / Do not let children handle the battery. / Halten
Sie Kinder von den Batterien fern. / No deje que los nifios manipulen la bateria. / He gaBatb
petam Tporate AKB. / De accu buiten het bereik van kinderen houden. / Non lasciare che i
bambini manipolino la batteria.

SYMBOLES / SYMBOLS / ZEICHNENERKLARUNG / SIMBOLOS / CUMBOJ1bl / SYMBOLEN / SIMBOLI

Produit dont le fabricant participe a la valorisation des emballages en cotisant a un systéme
global de tri, collecte sélective et recyclage des déchets d’emballages ménagers. / Product
whose manufacturer is involved in the packaging'’s recycling process by contributing to a
global system of sorting, collecting and recycling of households’ packaging waste. / Fir die
Entsorgung Ihres Gerates gelten besondere Bestimmungen (Sondermdill). / Producto sobre
el cual el fabricante participa mediante una valorizacion de los embalajes cotizando a un
sistema global de separacion, recogida selectiva y reciclado de los deshechos de embala-
jes domésticos. / MpoayKT, NPon3BOANTENb KOTOPOro y4acTBYET B NepepaboTke YNakoBKM
MyTEM OTUMUCNIEHUIA B rNOBANbHYIO CUCTEMY COPTMPOBKW, pasaesnbHOro cbopa 1 nepepaboTku
0TX0A0B ynakoBku. / Questo materiale € soggetto alla raccolta differenziata. Non deve essere
smaltito con i rifiuti domestici.

Produit recyclable qui reléve d'une consigne de tri (selon le décret n°2014-1577) / Recyclable
product that falls within waste sorting recommendations (according to Decree n° 2014-1577).
/ Recyclingprodukt, der durch Miilltrennung entsorgt werden muss. (gemaf Dekret n°2014-
1577). / Producto reciclable que requiere una separacion determinada (segun el Decreto
n°2014-1577). / MepepabaTbiBaeMblii NpOAYKT, NMOAMAAAEMbIN MO ONpeAeseHHbIE NpaBuia
coptupoBku (dekpetom N2 2014-1577). / Prodotto riciclabile soggetto a raccolta selettiva.

IP 20

Protégé contre I'accés aux parties dangereuses des corps solides de diam>12,5mm (équivalent
doigt de la main). / Protected against fingers access to dangerous parts. / Schutz vor Eindrin-
gen von festen Fremdkdrpern (Durchmesser >12,5mm = Finger einer Hand). Schutz gegen
Beriihren mit einem Finger und senkrecht fallendes Tropfwasser. / protegido contra el acceso a
partes peligrosas con el dedo, y contra las caidas verticales de gotas de agua. / 3awmiieH
NpOTUB AOCTyna TBEpAbIX Ten aAvameTpoMm > 12,5 MM (pa3MepoM C nanel pyku) B onacHble
MecCTa. 3alylieH NMpoTMB [AOCTyrna nasbLeB B OMacHble Mecta M MpOTUB BEPTUKASIbHOIO
nonagaHus kanenb BoAbl. / Beschermd tegen toegang tot gevaarlijke delen met een vinger en
tegen verticaal vallende waterdruppels. / Aree Pericolose protette per impedire il contatto con
I'utente, e contro cadute verticali di gocce d'acqua.

< 50dB

Niveau de bruit / Noise level / Stérpegel / Nivel de ruido / YposeHb wyma / Geluidsniveau /
Livello di rumore

Prise de raccordement du chargeur. / Charger connection plug / Ladegerat-Anschlussbuchse
/ Enchufe de connexion del cargador. / THe300 Ans NOAKNOYEHNS 3apsiAHOIO YCTPONCTBa /
lader aansluitbus / Presa di collegamento caricabatterie
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GYSPACK 400 / 600

SCHEMA ELECTRIQUE & PIECES DETACHEES / CIRCUIT DIAGRAM & SPARE PARTS / SCHALTPLAN & ERSATZ-

TEILE / DIAGRAMA ELECTRICO & PIEZAS DE RECAMBIO / 9JIEKTPUYECKASA CXEMA & 3ANMYACTU / ELEKTRISCHE

SCHEMA & RESERVE ONDERDELEN / SCEMA ELETTRICO & PEZZI DI RICAMBIO

BLACK

BLACK -

L +

~ 220V
N —

Adapter

PUSH BUTTONS WITCH

—__ITL

Circuit Breaker

RED

BLACK

O x|

Cigarette Lighter Socket
€21508

0al C21509
RED I~ +
OUT CABLE RED CLAVP
13717 — + ciezie C72020+C72021
Battery
C21508 BLACK I~
OUT CABLE g
Ci6217 BLACK CLAMP
€72024+C72025
GYSPACK 400 GYSPACK 600

Batterie / Battery / Batterieladegerét / Bateria / Akkymynatop / Accu /
Batteria

53139 (18Ah)

53151 (22Ah)

Circuit électronique de charge / Electronic circuit charge / Ladeplatine /

Circuito electrdnico de carga / dnekTpoHHas nnaTa 3apsaku / Elektronisch 63951
laadcircuit / Circuito elettronico di carica

Chargeur Gyspack / Gyspack charger / GYSPACK Ladegerat / Cargador EU : 054677
Gyspack / 3apsiaHoe yctporictBo Gyspack / Lader Gyspack / Carica batte- UK ) 054660
rie Gyspack )

jeu de cables pinces complet (rouge + noir) / complete set of clamp

cables (red + black) / Kompletter Satz Klemmkabel (rot + schwarz) /

juego completo de cables de pinza (rojo + negro) / NOAHbLIN KOMMNEKT 53598

3aXKMMHbIX kabenei (KpacHbii + YepHbIii) / complete set klembekabeling
(rood + zwart) / set completo di cavi a morsetto (rosso + nero)
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